
MyPhone Halo 3 Mobiiltelefon 
Kasutusjuhend 

 
Ohutus 
Lugege need juhised hoolikalt läbi. Nende mittejärgimine võib olla ohtlik või ebaseaduslik. Olenevalt installitud tarkvara 
versioonist, teenusepakkujast, SIM-kaardist või riigist ei pruugi mõned selles juhendis olevad kirjeldused teie telefonile vastata 
ning telefon ise ja selle tarvikud võivad erineda selle juhendi illustratsioonidel olevast. 
 
ÄRGE RISKIGE 
Kõik juhtmeta seadmed võivad põhjustada häireid, mis võivad mõjutada teiste ühenduste kvaliteeti. Ärge lülitage seadet sisse 
kohtades, kus mobiiltelefonide kasutamine on keelatud või kus see võib põhjustada häireid või muid ohte. Järgige alati kõiki 
töötajate poolt edastatud keelde, määrusi ja hoiatusi. 
 
PIIRATUD ALAD 
Lülita oma telefon lennukis VÄLJA, kuna see võib häirida teiste selles asuvate seadmete tööd. Telefon võib häirida 
meditsiiniseadmete tööd haiglates ja tervisekaitseasutustes. Pidage kinni igasugustest keeldudest, määrustest ja hoiatustest, 
mille on edastanud meditsiinipersonal või hoiatus. 
 
KVALIFITSEERITUD TEENUS 
Seda toodet võivad paigaldada või remontida ainult kvalifitseeritud töötajad või volitatud teeninduskeskus. Seadme parandamine 
kvalifitseerimata või volitamata hooldustehniku poolt võib põhjustada seadme kahjustamise ja garantii kehtetuks tunnistamise. 
 
VESI JA MUUD VEDELIKUD 
Kaitske seadet vee ja muude vedelike eest. See võib mõjutada tööd ja elektrooniliste komponentide eluiga. Vältige seadme 
kasutamist kõrge õhuniiskusega keskkondades, nagu köök, vannituba või vihmase ilmaga. Veeosakesed võivad põhjustada 
seadmes oleva niiskuse vedeldamist ning sellel võib olla negatiivne mõju elektroonikakomponentide tööle. 
 
LAPSED NING FÜÜSILISE VÕI VAIMSE PUUDEGA INIMESED 
Seadet ei tohi kasutada alla 8-aastased lapsed ilma nende ohutuse eest vastutavate täiskasvanute järelevalveta ja piiratud 
motoorse või vaimse eelsoodumusega isikud, kui nad takistavad neil seadet ohutult kasutada. Pidage meeles, et seade ei ole 
mänguasi. Mälukaart ja SIM-kaart on piisavalt väikesed, et laps neid alla neelata või lämbumist põhjustada. Hoidke seade ja selle 
tarvikud lastele kättesaamatus kohas. 
 
HÄIRE HELISTAB 
Teatud piirkondades või tingimustes ei pruugi äratuskõnede tegemine olla võimalik. Soovitatav on leida alternatiivne viis 
hädaabiteenistuste teavitamiseks, kui lähete seda tüüpi kaugematesse piirkondadesse. 
 
LIIKLUSOHUTUS 
Ärge kasutage seda seadet mis tahes sõiduki juhtimise ajal. 
 
AKU JA TARVIKUD 
Vältige aku kokkupuudet väga kõrge/madala temperatuuriga (alla 0°C/32°F ja üle 40°C/104°F). Äärmuslikud temperatuurid võivad 
mõjutada mahtuvust ja aku tööiga. Vältige kokkupuudet vedelike ja metallesemetega, kuna see võib akut osaliselt või täielikult 
kahjustada. Akut tuleks kasutada vastavalt selle otstarbele. Ärge hävitage, kahjustage ega visake akut leeki – see võib olla ohtlik ja 
võib põhjustada tulekahju. Kulunud või kahjustatud aku tuleb panna spetsiaalsesse konteinerisse. Aku liigne laadimine võib 
põhjustada kahjustusi. Seetõttu ei tohiks üks aku laadimine kesta kauem kui 1 päev. Vale tüüpi aku paigaldamine võib põhjustada 
plahvatuse. Ärge kunagi avage akut. Palun visake aku ära vastavalt juhistele. Ühendage kasutamata laadija vooluvõrgust lahti. 
Laadija juhtme kahjustuse korral ei tohiks seda parandada, vaid asendada uuega. Kasutage ainult tootja originaaltarvikuid. 
 
TANKLAD 
Bensiinijaamas autot tankides lülitage telefon alati välja. Ärge kasutage seadet kemikaalide läheduses. 
 
KUULEMINE 
Kuulmiskahjustuse vältimiseks ärge kasutage seadet pikka aega suure helitugevusega, ärge pange juhtseadet otse kõrva juurde. 
 
SILMAMINE 
Nägemiskahjustuste vältimiseks ärge vaadake välklampi selle töö ajal lähedalt. Tugev valgusuba võib põhjustada püsivaid 
silmakahjustusi! 
 
 
 
 
 



Pakendi sisu 
Enne telefoni kasutama hakkamist veenduge, et karbis on kõik järgmised esemed: 

• myPhone Halo 3, 

• aku, 

• laadija, 

• turvahälli laadija, 

• kasutusjuhend. 
 

• Kui mõni ülaltoodud elementidest puudub või on kahjustatud, võtke ühendust edasimüüjaga. 

• Kaebuste korral on soovitatav pakend alles jätta. Hoidke mahutit lastele kättesaamatus kohas. 

• Praegune juhend või selle juhendi üksikasjalikum versioon on saadaval ka tootja veebisaidil: www.myphone.pl/qr/myphone-
halo-3 

• Olenevalt installitud tarkvara versioonist, teenusepakkujast, SIM-kaardist või riigist ei pruugi mõned selles juhendis olevad 
kirjeldused teie telefonile vastata. Olenevalt riigist, teenusepakkujast, SIM-kaardi või seadme versioonist võivad telefon ja 
selle tarvikud juhendis toodud illustratsioonidest erineda. Selles juhendis sisalduvad kirjeldused põhinevad telefoni 
vaikeseadetel. 

 
Tehniline spetsifikatsioon 

• Valjuhääldi režiim; tõrvik; Fotokaamera; FM-raadio, SOS-funktsioon 

• Ekraan: 2,31 tolli 320x240 

• Aku maht: 1000 mAh 

• Mõõdud: 126,3 x 58,3 x 14,5 mm 

• Kaal: 86 g 

• Mälukaartide tugi: kuni 32 GB 

• Sisend/väljundparameetrite laadijad: 100-240V~, 50/60Hz, 0,15A 

• Väljundparameetrid laadijad: 5,0V 0,5A, 2,5W 

• Keskmine efektiivsus töö ajal (230 V, 50 Hz puhul): 72,83% 

• Energiatarve tühiolekus: alla 0,3 W 
 
1. Sissejuhatus 

Telefoni välimus 

 
 



1 Kõlar Kõlar, mida kasutatakse telefonivestlustes. 

2 Ekraan LCD ekraan. 

3 <Menu> nupp Põhiekraanil viibimine võimaldab siseneda menüüsse ja kinnitab 
valikut menüüs olles. 

4 <Green handset> nupp Võimaldab vastu võtta sissetulevaid kõnesid või vaadata kõnede 
loendit. 

5/6 Navigeerimisnupp Up / Down Menüüs olles saate selles ringi liikuda. Põhiekraanil käivitatakse 
valitud funktsioonide otseteed. 

7 <Contacts> nupp Vajutage telefoniraamatusse sisenemiseks. Menüüs olles saate 
väljuda või loobuda. 

8 <Red handset> nupp Võimaldab sissetulevast kõnest keelduda. Menüüs olles saate 
naasta põhikuvale. Kui seda pikka aega hoida, lülitab see telefoni 
välja või kui see on välja lülitatud, siis lülitab selle sisse. 

9 <*> nupp Pärast nupu vajutamist Menüü võimaldab telefoni lukustada või 
avada. Vähendab multimeediumirakenduste helitugevust. SMS-i 
kirjutamisel kuvatakse sisusse sisestamiseks sümbolid. 

10 <#> nupp Lülitab tekstisõnumite saatmiseks helirežiimide ja tähemärkide 
sisestusrežiimide vahel, suurendab multimeediumirakenduste 
helitugevust. 

11 Taskulambi sisse / välja Võimaldab taskulambi dioodi igal ajal sisse või välja lülitada. 

12 Kaamera Kaamera objektiiv. 

13 SOS nupp Vajutage ja hoidke all, et aktiveerida äratus ja/või eelmääratud 
numbrite automaatne valimine. 

14 Väline kõlar Kõlar süsteemihelide, helinate ja muusika jaoks. 

15 Telefoni klaviatuur Nupud põhikuval telefoninumbri valimiseks ja tähtede või 
numbrite sisestamiseks SMS-i kirjutamise režiimis. 

16 LED Dioodi kasutatakse taskulambina. 

17 Kontaktid Võimaldab ühendada telefoni laadimisalusega. 

18 USB-C pesa Kui ühendatud, võimaldab akut laadida. Saate edastada andmeid 
(fotosid, videoid, muusikat), kui ühendate selle arvutiga. 

19 Lõhe Võimaldab telefoni kaane eemaldada. 

20 Alus mikro-USB pesa Kui ühendatud, võimaldab ühendatud telefoni akut laadida 

21 Aluse pistikud Ühendab telefoni laadimisalusega ja laeb akut 

 
Telefoni sisse/välja lülitamine 
Telefoni sisse/välja lülitamiseks vajutage ja hoidke all punast telefonitoru, kuni telefon sisse lülitub. Kui kohe pärast telefoni 
sisselülitamist näete PIN-koodi päringut, tippige kood ("****" kujul) ja vajutage nuppu Menüü. 
 
SIM-kaardi(de), mälukaardi ja aku sisestamine 
Kui telefon on sisse lülitatud - lülitage see välja. Eemaldage telefoni tagakaas – tõstke see küünega, kasutades ümbrises olevat 
vahet, ja eemaldage aku. Sisestage SIM-kaart (-kaardid) – asetage SIM-kaart (-kaardid) nii, et selle (nende) kuldsed kontaktid 
jäävad allapoole, kuna süvend on reljeefne. 
Sisestage mälukaart – kaardilugeja kaane avamiseks libistage seda ettevaatlikult üles. Sisestage microSD-mälukaart nii, et selle 
kuldsed kontaktid jäävad allapoole, nii, nagu pesa on tehtud. Sulgege klapp, libistades seda õrnalt alla. Sisestage aku nii, et selle 
kuldsed kontaktid puudutaksid telefonisahtlis olevat kolmikpistikut. Pange kate peale ja vajutage seda õrnalt alla, kuni kuulete 
riivide klõpsatust. Veenduge, et kate on hästi kinnitatud. 
 
Aku laadimine 
Ühendage USB-C laadija telefoni laadija pistikupessa ja seejärel ühendage laadija vooluvõrku. 
 
*ETTEVAATUST: Laadija vale ühendamine võib telefoni tõsiselt kahjustada. Garantii ei kata telefoni ebaõigest kasutamisest 
põhjustatud kahjustusi. 
 

Ikoon  (või sarnane) ilmub laadimise ajal ja kui aku on täielikult laetud. Kui laadimine on lõppenud, eemaldage laadija 
vooluvõrgust. Eemaldage kaabel telefoni pesast. 
 
2. Põhifunktsioonide kasutamine 

Klahvistiku lukustus 
Klaviatuuri lukustamiseks vajutage [Menu] > <*> Klaviatuuri avamiseks vajutage nuppu [Unlock] > <*>. 

 
 



Juurdepääs telefoni menüüsse 
Telefoni menüüsse sisenemiseks vajutage nuppu <Menu>, mis asub <green handset>> kohal või <OK>, kui telefoni põhitöölaud 
on aktiveeritud. 
Vajutades navigeerimisnuppe <up>, <down>, <left> või <right>, liikuge soovitud menüüikoonile. 
Vajutage nuppu <Menu> või <OK> oma valiku kinnitamiseks (ja menüüelemendi sisenemiseks) või eelmisele menüüle/töölauale 
naasmiseks <back>. 
 
Kohandage oma telefoni 
Halo 3 saab kohandada vastavalt teie vajadustele. See muudab selle kasutamise nauditavamaks ja lihtsamaks. 
 
Helid ja kasutajaprofiilid 
Helinate ja helitugevuse määramiseks telefonis kasutage valikut [Profiles]. Selle aktiveerimiseks valige [Menu] > [Profiles] > <OK>. 
Valige loendist sobiv heliprofiil ja valige valitud profiili aktiveerimiseks <OK> või profiili muutmiseks vastavalt oma eelistustele 
[Options] > [Customize] > [Select]. Saadaolevad heliprofiili valikud: 

• [Alert type] - võimaldab valida: ainult helin, ainult vibratsioon või mõlemad. 

• [Ring type] - võimaldab valida helina tüübi, - "kordus" või "üks kord" režiimi. 

• [Ringtone] - see valik võimaldab muuta sissetuleva kõne helina meloodiat. Sisestage, valige meloodia ja kinnitage nupuga 
<OK>. 

• [Ringtone volume] - võimaldab reguleerida helina helitugevust <üles> ja <alla> nuppudega. Kinnitage oma valik nupuga 
<OK>. 

• [Message] - see valik võimaldab teil muuta teavitusheli. Sisestage, valige heli ja kinnitage nupuga <OK>. 

• [Keyboard] - võimaldab valida klahviheli tüübi (vaikne, klõps, heli). Kinnitage oma valik nupuga <OK>. 

• [Keytone volume] - võimaldab reguleerida klahvistiku helitugevust <üles> ja <alla> nuppudega. Kinnitage oma valik nupuga 
<OK>. 

• Salvestage muudatused, valides [Options] > [Save]. 
 
Režiimi "Vaikne" sisse- ja väljalülitamine 
Klahvi <#> kasutatakse ooterežiimis helide vibratsioonile lülitamiseks. Vajutage ja hoidke seda umbes. 2 sekundit, kuni kuvatakse 
profiili aktiveerimise teade ja profiili sümboli ikoon. Vajutades ja hoides all klahvi <#> uuesti, naasete eelmisele heliprofiilile. 
 
Kõnehaldusfunktsioonid 
Helistamine 
Alammenüüsse [Contacts] (telefoniraamat) salvestatud numbrile helistamiseks valige [Menu] > [Contacts], otsige ooterežiimis 
soovitud kontakti (sisestades kontakti nime klahvistiku abil), seejärel tõstke kontakt esile ja helistage. vajutades nuppu <Green 
Handset>. 
Soovitame sisestada suunakoodi enne telefoninumbrit. 
Avage telefon ja valige telefoniraamatust kontakt – [Phonebook]. Kõne alustamiseks vajutage nuppu <green handset>. Kõne 
lõpetamiseks vajutage nuppu <red handset>. 
 
Vastates 
Sissetulevale kõnele vastamiseks vajutage <green handset>. Kõne lõpetamiseks/kõnest keeldumiseks vajutage <red handset>. 
 
Sõnumid 
Tekstsõnumite koostamine ja saatmine 
Sisenema: [Menu] > [Messages] > [Write message]. Sisestage sõnum klahvistiku abil. Sings trükitakse tähthaaval. 
Telefon ei ole varustatud sõnaraamatuga. Nuppu <#> kasutatakse kirjutamisrežiimi muutmiseks. Valida saab muu hulgas Abc – 
esimene täht on suur, ülejäänud väiketäht, abc – ainult väiketäht, ABC – ainult suurtäht, 123 – ainult numbrit. Diakriitilise märgi, 
st punkti, koma, sidekriipsu jne sisestamiseks vajutage <*> ja valige loendist või vajutage klahvi 1 õige arv kordi. Sõnade vahele 
tühiku sisestamiseks vajutage nuppu <0>. 
Kui olete sõnumi sisestanud, vajutage [Options] > [Send to] ja sisestage number klahvistiku abil või lisage see telefoniloendist. 
Pärast numbri sisestamist/kontakti valimist sisestage: [Options] > [Send], sõnumi saatmiseks. 
 
Sõnumite kuvamine 
Sisenema: [Menu] > [Messages] > [Inbox], valige loendist sõnum ja valige sõnumi enda nägemiseks <OK> või [Options] > [View]. 
 
Kontaktide loend 
Uue kontakti lisamine 
Sisenema [Menu] > [Phonebook] > [Add new contact]. Sisestage kontaktandmed: nimi, telefoninumber, foto. Samuti saate 
kontaktile määrata helina. Kontakti salvestamiseks vajutage [Options] > [Save]. 
 
 
 



Otsige kontakti 
Sisenema [Menu] > [Phonebook]. Sisestage kontakti esimene täht. Selle tähega algavad telefoninumbrid kuvatakse loendis. Teise 
kontakti leidmiseks kasutage navigeerimisnuppe <üles> ja <alla>. Pärast kontakti otsimist ja valimist sisestage [Options], 
kuvatakse saadaolevate valikute loend: 

• [View] - valitud kontakti üksikasjade vaatamiseks. 

• [Send SMS] - tekstisõnumi saatmiseks valitud kontaktile. 

• [Send MMS] - Piltsõnumi saatmiseks valitud kontaktile. 

• [Call] – helistada 

• [Edit] - kontaktandmete muutmiseks. 

• [Delete] - valitud kontakti kustutamiseks. 

• [Mark several] - mitmele märkimiseks tekstisõnumite saatmiseks mitmele kontaktile 

• [Phonebook settings] - võimaldab määrata kontaktide asukohta (SIM-kaardid, telefoni mälu, mõlemad), vaadata mälu olekut, 
kopeerida, teisaldada, kustutada kontakte. 

 
Kontaktide kustutamine 
Kõigi kontaktide kustutamiseks telefonist sisestage: [Menu] > [Contacts] > [Options] > [Phonebook settings] > [Delete all contacts] 
> [Ok] valige [from SIM] või [from Phone]. Ühe kontakti kustutamiseks sisestage: [Menu] > [Contacts] ja otsige üles kontakt, mida 
soovite kustutada, seejärel sisestage [Options] > [Delete] ja kinnitage nupuga <OK>. 
 
3. Põhifunktsioonide kasutamine 

Vastamata kõned 
Vastamata kõned kuvatakse telefoni ekraanil. Vastamata kõnest teavitab teid vastav ikoon ekraanil. Helistaja kontrollimiseks 
vajutage [View]. Teine võimalus on siseneda [Menu] > [Calls] > [Call history] > Missed Calls]. Vastamata kõne saatjaga 
ühenduse loomiseks valige see loendist, vajutage telefoni klahvistikul nuppu <green handset> ja valige SIM-kaart. 

 
Valjuhääldi režiim 
Kõne ajal vajutage valjuhääldi režiimi aktiveerimiseks [Speaker]. 
 
Telefoni ühendamine arvutiga 
Halo 3 saab ühendada arvutiga USB-kaabli abil. See võimaldab teil vaadata ja vahetada andmeid arvuti ja telefoni vahel, kui 
microSD-kaart on installitud. Selleks peate: 

• Ühendage USB-C-pistik telefoni USB-porti ja seejärel ühendage USB-pistik arvuti USB-porti. 

• Telefoni ekraanil peaks olema teave USB-ühenduse kohta. 

• Valige [Mass storage]. 
Telefon on nüüd arvutiga ühendatud. Telefoni mälu sisu saab vaadata Windows Exploreri abil. 
 
Rahvusvahelised kõned 
Põhiekraanil olles vajutage kaks korda nuppu <*>, kuni ilmub "+" märk. Sisestage adressaadi täielik telefoninumber (riigikood ja 
telefoninumber) ning seejärel vajutage helistamiseks <green handset>. 
 
4. Muud telefoni funktsioonid 

Kellaaja ja kuupäeva seaded 
Kellaaja ja kuupäeva määramiseks sisestage: [Menu] > [Settings] > [Phone settings] > [Time and date] ja kuvatakse loend: 

• [Set default city] - ajavööndi reguleerimiseks. 

• [Set time/date] - kuupäeva ja/või kellaaja muutmiseks. 

• [Set format] - kuupäeva ja kellaaja vormingu määramiseks. 

• [Update with time zone] - automaatse aja värskendamise seadistamiseks. 
 
Menüü keel Menüü 
Seadme keele määramiseks avage [Menu] > [Settings] > [Phone settings] > [Language] ja seejärel valige soovitud menüü keel. 
 
Erakorraline keelevahetus 
Kasutaja keele määramiseks, kui keegi on kogemata valinud võõra keele, vajutage nuppude järjestust [Menu] > <Up> > <OK> > 
<OK> > <Down> > <OK>, kui põhiekraan on aktiivne, ja seejärel valige soovitud menüü keel. 
 
Kuvab seadistuse 
Valige [Menu] > [Settings] > [Phone settings] > [Display] ja näete valikuid: 

• [Wallpapers] > [System], kui soovite valida süsteemi taustapiltide hulgast, või [Kasutaja määratletud], kui soovite lisada 
microSD-mälukaardilt oma taustapildi ja valida loendist mis tahes pildi. Antud pildi eelvaate vaatamiseks valige <OK>. Valitud 
pildi taustapildiks valimiseks vajutage: [View] > [OK]. 

• [Auto. screen lock] - määrata, mis aja möödudes ekraan lukustub. 

• [Show date and time] - võimaldab teil määrata avakuval kuupäeva ja kellaaja kuvamise 



• [Show carrier name] – võimaldab määrata SIM-kaardi võrguoperaatorite nimede kuvamise avakuval. 
 
Kõne seaded 
Sisenema [Menu] > [Call center] > [Call settings]. Saate seadistada ootel kõne, kõne suunamise ja kõnepiirangu ning liinivahetuse. 
Menüüs [Advanced settings] saate määrata ja muuta blokeeritud telefoninumbrite loendit ja kõnedele vastamise meetodit. 
 
Kõnelogid 
Kõneregistri vaatamiseks valige [[Menu] > [Call Center] > [Call logs]. Sinna paigutatakse järgmised positsioonid: 

• Vastamata kõned 

• Valitud kõned 

• Vastu võetud kõned 

• Kõik kõned 

• Kustuta kõnelogid 
Asendeid saab muuta <üles> ja <alla> nuppude abil. 
 
Alarmi konfigureerimine 
Sisestage peamenüüst [Menu] > [Extras] > [Alarm]. Valige loendist suvaline üksus ja vajutage <OK> või [Edit]. Saate alarmi 
lubada/keelata, määrata selle aktiveerimise aja, korrata (üks kord, iga päev, kohandatud), valida äratuse heli. Äratuse seadistuse 
kinnitamiseks vajutage <Save>. 
 
Kalkulaator 
Sisenema [Menu] > [Calculator]. 
Põhilisi aritmeetilisi toiminguid saab teha numbriklahvistiku abil (numbrite, numbrite trükkimine). Toiminguid saab määrata 
navigeerimisnuppude abil: <Up> - liitmine, <Down> - lahutamine, <Left> - korrutamine ja <Right> - jagamine. Tulemuse 
vaatamiseks vajutage <OK>. 
 
Tehaseseaded 
Tehaseseadete juurde naasmiseks avage [Menu] > [Settings] > [Restore settings], sisestage telefoni parool ja kinnitage, vajutades 
<OK>. Tehaseseadete taastamiseks vajalik parool on 1122. 
 
Tõrvik 
Taskulambi sisselülitamiseks libistage külgmist telefoniklahvi [11]. 
Tähelepanu: LED-i kiirgav valgus on tugeva fookusega, mistõttu ei ole soovitatav otse valgusesse vaadata. Selle juhise eiramine 
võib teie nägemist kahjustada. 
 
FM raadio 
Sisseehitatud FM-raadio kasutamiseks sisestage [Menu] > [Multimedia] > [FM Radio]. Valige raadiojaamade otsimiseks ja 
salvestamiseks [Options] > [Auto search] > <Select>. Kõik leitud raadiojaamad salvestatakse ja saadaval on [Options] > [Channel 
list]. 

• FM-raadio kuulamiseks ei ole vaja 3,5 mm minipistikuga kõrvaklappe kõrvaklappide pesasse ühendada, küll aga on abiks, kui 
jaama vastuvõtt on nõrk – toimivad lisaantennina. Kõrvaklapid ei kuulu komplekti. 

 
Raadiojuhtimine toimub järgmiste nuppude abil: 

Nupp Funktsioonid <*> Vaiksem 

<OK> Sees/väljas <Right> Kõrgema sagedusega 
jaamade otsimine 

<down> 0,1 MHz alla <Left> Madalamal sagedusel 
jaamade otsimine 

<Up> 0,1 MHz üles   

<#> Kõvemini   

 
Kalender 
Kalendri sisselülitamiseks valige [Menu] > [Extras] > [Calendar]. 
 
Bluetooth 
Telefon on varustatud Bluetoothiga. Seda kasutatakse juhtmevabalt ühendamiseks ja failide vahetamiseks teiste Bluetoothiga 
varustatud seadmetega. Bluetoothi kasutamiseks sisestage: [Menu] > [Settings] > [Bluetooth]. Saadaval on järgmised valikud: 

• [Power] – vajutades <OK> lülitatakse Bluetoothi signaal välja/sisse. Kui moodul on sisse lülitatud, tähistab seda ikoon 
ülemisel olekuribal. 

• [Visibility] – selle funktsiooni lubamine võimaldab teil näha oma telefoni teiste Bluetoothi toega seadmete loendis. 

• [My device] - siin asub valik [Otsi uut seadet], mis võimaldab kuvada levialas olevate Bluetooth-seadmete loendit. See 
funktsioon võimaldab teil loendis oleva seadmega ühenduse luua. 



• [My name] – Siia saab sisestada teistele Bluetooth-seadmetele nähtava nime. Vaikimisi nimi on "HALO 3". 
 
Bluetooth-seadmete sidumine 
Bluetooth-seadmega ühenduse loomiseks valige see saadaolevate seadmete loendist, avades [[Menu] > [Settings] > [Bluetooth] > 
[My device] > [Search new device], seejärel valige loendist seade ja vajutage [Paar]. Mõlemas seadmes kuvatakse teade, milles 
küsitakse, kas teie parool on ühilduv või õige. Sisestage mõlemasse seadmesse samad andmed või kinnitage ühilduvus ja 
vajutage seadmete sidumiseks [OK]. 
 
Failide saatmine Bluetoothi kaudu 
Mälukaardil olevate failide saatmiseks seotud (ühendatud) seadmesse sisestage: [Menu] > [Organizer] > [Files] > [Memory card] 
või [Phone] ja valige fail, mida soovite saata. Seejärel valige Options] > [Send] > [Bluetooth] ja otsige seadet, kuhu soovite faili 
saata, või lisage see seotud seadmete loendist. Fail saadetakse pärast adressaadi heakskiitu. 
 
Veaotsing 

Sõnum Võimalik lahendus 

Sisestage SIM-kaart Veenduge, et SIM-kaart oleks õigesti paigaldatud. 

Sisestage PIN-kood Kui SIM-kaart on PIN-koodiga kaitstud, tuleb telefoni sisselülitamisel sisestada PIN-
kood ja vajutada <OK>. 

Võrgutõrge Piirkondades, kus signaal või vastuvõtt on nõrk, ei pruugi helistamine olla võimalik. 
Samuti ei pruugi kõnede vastuvõtmine olla võimalik. Liikuge teise asukohta ja 
proovige uuesti. 

Keegi ei saa mulle helistada Telefon peab olema sisse lülitatud ja GSM-võrgu käeulatuses. 

Ma ei kuule helistajat./Helistaja ei 
kuule mind. 

Mikrofon. peaks olema suu lähedal. 
Kontrollige, kas sisseehitatud mikrofon. ei ole kaetud. 
Kui peakomplekti ei kasutata, kontrollige, kas see on õigesti ühendatud. 
Kontrollige, kas sisseehitatud kõlar pole kaetud. 

Halb helikvaliteet telefoniga 
suhtlemise ajal. 

Veenduge, et kõlar ja mikrofon. ei ole kaetud. 

Ühendust ei saa luua. Kontrollige, kas sisestatud telefoninumber on õige. 
Kontrollige, kas [telefoniraamatusse] sisestatud telefoninumber on õige. 
Vajadusel sisestage õige telefoninumber. 

Kui probleem püsib, võtke ühendust teeninduskeskusega. 

 
 
5. Telefoni korralik hooldus. 

Aku õige kasutamine 
Selle seadme akut saab laadida laadijaga. Kui aku laetuse tase on madal, laadige see. Aku eluea pikendamiseks laske sellel 
enne laadija ühendamist tühjeneda alla 20% aku mahust ja laadige see kuni 100%. Kui laadijat ei kasutata, eemaldage see 
telefonist ja vooluvõrgust. Ülelaadimine või liiga madalal/liiga kõrgel temperatuuril või magnetväljas hoidmine võib 
lühendada aku eluiga. Aku temperatuur mõjutab selle laadimistsüklit. Jahutage akut või tõstke selle temperatuuri nii, et see 
vastaks toatemperatuurile (umbes 20°C/68°F). Kui aku temperatuur ületab 40°C/104°F, ei tohi akut laadida! Kasutage akut 
ainult ettenähtud otstarbel. Ärge kasutage kahjustatud akut. Ärge visake akut leeki! Ärge visake ära kulunud akut – saatke 
see või tagastage volitatud taaskasutuspunkti. 

 
Seadme hooldus 
Telefoni eluea pikendamiseks hoidke oma telefoni ja tarvikuid lastele kättesaamatus kohas kuivas kohas, eemal niiskusest. Vältige 
telefoni kasutamist kõrgel ja madalal temperatuuril; see võib lühendada telefoni elektrooniliste komponentide eluiga, sulatada 
plastosad ja hävitada aku. Telefoni ei soovitata kasutada temperatuuril üle 40°C/104°F. 
Ärge proovige telefoni lahti võtta. Selle struktuuri ebaprofessionaalne rikkumine võib telefoni tõsiselt kahjustada või selle 
täielikult hävitada. 
Puhastamiseks kasutage ainult kuiva lappi. Ärge kunagi kasutage kõrge hapete või leeliste kontsentratsiooniga aineid. Kasutage 
ainult originaaltarvikuid. Nende reeglite rikkumine võib põhjustada garantii kaotamise. 
 
Tähelepanu 
Tootja ei vastuta tagajärgede eest, mis on põhjustatud 
telefoni ebaõigest kasutamisest ja ülaltoodud juhiste 
mittejärgimisest. 
Avaldus 
Tarkvara versiooni saab uuendada ilma eelneva 
etteteatamata. Tootja jätab endale õiguse määrata 
ülaltoodud juhiste õige tõlgendus. 
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